GLASS PANEL HEATER

TYAAINO OEPMANTIKO NMANEA
TNCALZITOR ELECTRIC CU PANOU STICLA TERMOREZISTENTA

Model/MovtéAo: G2INV-20A 2000W/1000W
WHITE/BLACK - AEYKO/MAYPO - ALB/NEGRU

USER MANUAL
EFXEIPIAIO XPHZHZ
MANUALUL UTILIZATORULUI

¢ inventor

Your-conditions

Thank you for choosing inventor® Glass Panel Heater.
Please read this manual carefully and keep it for
future reference.

EuxapilotoUpe ou emlé§ate UAALVO BEPUAVTIKO
Tavel tng inventor®. MNapakahoUpe SlaBdote
T(POOEKTIKA QUTO TO EyXELPiSLO Xpriong kat puldtte to
yta peAovtikn avadopad.

Va multumim ca ati ales incalzitorul electric
inventor®. Cititi cu atentie acest manual si pastrati-|
pentru referinte ulterioare.



GLASS PANEL HEATER WITH MECHANICAL CONTROL
'YAAINO OEPMANTIKO NANEA ME MHXANIKO XEIPISMO
INCALZITOR CU PANOU STICLA TERMOREZISTENTA

(CU CONTROL MECANIC)
MODEL/MONTEAO: G2INV-20A 1000W/2000W
(WHITE-AEYKO-ALB/BLACK-MAYPO-NEGRU)

Please read and save these instructions!

Obnyieg xpriong
NapakaloUpe Stafdacte kat PuUAGETE AUTEG TIG 0ONYieg

Va rugam cititi si pastrati aceste instructiuni!



BEFORE FIRST USE
Read and follow all the Instructions in this "User Manua

K

even if you feel you are familiar with the
product, and find a place to keep it handy for future reference.

For your convenience record the complete model number (located on the product identification
plate) and the date you received the product, together with your purchase receipt and attach to the
warranty and service information. Retain in the event that warranty service is required.

NOTE: The rating of this product (as marked on the product identification plate) is based on specific
loading tests. Normal use or the use of other recommended attachments may draw significantly less
power.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using any electrically powered product, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THE PRODUCT.

WARNING - to reduce the risk of fire, electrical shock or injury to persons or property:

* Read all instructions before using this appliance and keep them for future reference.

* Use only the voltage specified on the rating plate of the heater.

* Do not cover or restrict airflow to the inlet or exhaust grilles in any manner as the appliance
may overheat and become a fire risk.

* Do not cover grilles, block entry or exhaust of airflow by placing appliance against any surface.
Keep all objects at least 1 meter from the front, side and rear of the appliance.

* Do not place the appliance close to a radiant heat source.

* Do not operate in areas where gasoline, paint or other flammable liquids are used or stored.

* This appliance heats up when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surface.
Switch off and let cooling before moving.

* Do not use the appliance to dry clothes.

* Do not insert or allow foreign object or metal utensils to enter any ventilation or exhaust
opening, as this may cause an electric shock, fire or damage to the appliance.

* Do not immerse in liquid or allow running into the interior of the appliance, as this could create
an electrical shock hazard.

* Do not reach for an appliance that has fallen into water. Switch of at supply and unplug
immediately.

* Do not operate any appliance with a damaged cord, plug or after the appliance malfunctions or
has been dropped or damaged in any manner. Return to a qualified electrical person for
examination, electrical or mechanical adjustment, service or repair.

* Do not operate appliance with wet hands.

* The most common cause of overheating is deposits of dust or fluff in the appliance. Ensure
these deposits are removed regularly by unplugging the appliance and vacuum cleaning air
vents and grilles.

* Do not use this appliance in a window as rain may cause electric shock.
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Do not use an abrasive cleaning product on this appliance. Clean with a damp cloth (not wet)
rinsed in hot soapy water only. Always remove plug from the mains supply before cleaning.

Do not connect the appliance to the mains voltage until completely assembled and adjusted.
This appliance is not intended for use in outdoor locations.

Do not use this appliance in the immediate surrounds of a bath, a shower or a swimming pool or
other liquids.

Always operate upright.

Switch off and let cooling before moving.

Do not operate with cord set coiled up as a build-up of heat is likely, which could be sufficient to
become a hazard.

The use of an extension cord with this appliance is not recommended.

Do not remove plug from power socket until the appliance has been switched off.

Do not remove plug from power socket by pulling the supply cord-always grip plug.

Always unplug appliance when not in use.

CAUTION: This product is NOT suitable to be used on long pile carpets or Flokati rugs.

Do not allow cord to come in contact with heated surface during operation.

Do not run cord under carpeting, throw rugs or runners etc. Arrange cord away from traffic
areas so that it will not be tripped over.

Do not twist, kink or wrap the cord around the appliance, as this may cause the insulation to
weaken and split. Always ensure that all cord has been removed from any cord storage area.

Do not use outdoors or whilst standing on a damp floor.

Do not store appliance while it is still hot.

This appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision.
Young children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

The appliance must not be located immediately below a socket-outlet.

Do not use this appliance with another programmer, timer or any other device that switches the
heater on automatically, since a fire risk exists if the appliance is covered or positioned
incorrectly.

All covers of this appliance are intended to prevent direct access to the heating elements and
must be in place when the appliance is in use.

"WARNING: In order to avoid overloading, do not cover the heater."

To reduce the risk of electric shock, do not immerse or expose the product or flexible cord to
rain, moisture or any liquid other than those necessary for correct operation of the product.

The fireguard does not give full protection for young children and for infirm persons.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a qualified electrical person in order to
avoid a hazard.

Do not use this appliance outdoors, or on wet surfaces. Avoid spilling liquid on the appliance.
"CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this
appliance must not be supplied through an external switching device, such a timer, or
connected to a circuit that is regularly on and off by the utility."

Use this appliance only as described in this manual. Any other use is not recommended by the
manufacturer and may cause fire, electric shock or injury.

This appliance is intended for household use only and not for commercial or industrial use.
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Overview of the appliance

Fig.1 ’—Aﬂr Outlet

——— Control Unit
Foot Set
Specifications
Rated Power > 2000W/1000W
Rated Voltage : 220~240V,50Hz
Dimensions : 830x75x400
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1. Operation Guide
1. 1 STARTING

1.1.1 Take out the heater from the carton carefully. Please save the carton for off — season
storage.

1.1.2 Make sure the convector heater in OFF position before switching on.

1.1.3 Fixing the convector steadily according to the mounting instruction.

1.1.4 Its better not to use the same electric outlet with other high wattage electrical
appliances in order to avoid overloading your circuit.

1.2 POWER CONTROL

Plug in the convector, and then set the power selected switch "1(ON)"-"O(OFF)"
-2 (ON)" switches to the 1 (on) and 2 (OFF), then the heater will work with “I” power. If set
the switches to the 2(ON) and 1(OFF), the heater will work with "II" power.

1.3 TEMPERATURE CONTROL

Plug in the convector, rotating the knob to set the desired temperature. When the ambient
temperature is lower than the setting temperature, the convector starts to work, and the
heating light will be on; when it is higher than the setting temperature, the unit will
automatically switch to "STAND-BY" condition, and the heating light will be out.

2. Safety feature

The unit is equipped with a high limit switch; the heater will automatically shut off if it is in an
over-heating condition.

It will automatically come back to work when it cools down.

3. Cleaning behind the heater

It is very easy to clean behind it. Hold two sides of the heater, after upwards pull the heater
forwards, then you can clean behind.

After cleaning, the heater must be fixed in the normal position.

Fig.3 ; P
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4. Warning

Do not cover the heater in order to prevent a fire.

5. Service

If you require a service, contact your local dealer or a qualified electrical appliance
maintenance company.

6. In case of any claim, your statutory rights are offended, contact your
supplier

REPLACEMENT OF SUPPLY CORD

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a service agent or equivalent qualified
person otherwise it may cause a hazard.

SUPERVISION OF CHILDREN

Young children or infirm persons should not use the heater without supervision.

For Conservatories

A robust and practical choice for conservatories

The heater offers an energy efficient heating solution for conservatories. Built to a high
specification, the heater provides the perfect heating solution for conservatories where a
stylish yet robust appearance is required, and energy/cost control is demanded.

Stylishly constructed and elegantly finished in white, the heater, which is maintenance free,
will enhance every location.

The heater works in harmony with the Air Conditioning unit creating a perfect environment.

Features:

Simple and efficient usable controls
Space saving installation

Fixed economy temperature
Pre-set maximum comfort to 24° C
Tamperproof capability

Low capital cost

Maintenance free

Suitable For:
m  CONSERVATORIES m HOTELS
m  PROPERTY DEVELOPMENT m COMMERCIAL

m  STUDENT ACCOMMODATION



Mounting Guide

Wall Mounted Mode

- 22
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Specifications:

MODEL
(W) mm mm mm mm

G2INV-20A
BLACK/WHITE 2000/1000 830 400 250 254




Freestanding Mode
Fixing The Foot Set

If the installation is complete will hear a sound click




IMPORT ANT SAFETY GUARD

©w N o

Fixing the heater rightly on the wall or put the heater in the right position.

The heater is to be installed so that the controls cannot be touched by a person
using a bath or shower.

The heater is to be installed so that it is not located directly under a socket outlet.
When the heater is working as it is in free standing mode with the foot set, please do
not use it in the vicinity of bath, shower, or swimming pool.

When the heater is working as it is in wall mounted mode, do not touch the control
unit when using it in the vicinity of bath, shower or swimming pool.

Consult a qualified electrician or service technician if the power cord is damaged.

DO NOT cover the heater when it is working.

Always store the heater when not in use.

Make sure the heater has cooled down before store it away.

This heater is not equipped with a device to control the room temperature. Do not
use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of
leaving the room on their own, unless constant supervision is provided.
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Mpwv amo T mpwtn xprion
AwoBdote kat akolouBriote OAeg TIG 08nyieg amd to mapdv eyxeLpidio xpong, akdua KaL otny nepintwaon
Tou Bewpeite OTL £loTE €EOIKELWHUEVOG HE QUTO TO TIPOIOV KL KPATAHOTE TIG YL LEANOVTLK avadopd.

Mo Adyoug SleukOAUVONG, ONUELWOTE Tov AP aplBpd Tou poviélou (o omoiog Bpioketal otnv
QVAYVWPLOTLIKA Tivakiba Tou mpoidvtog) kat Tnv npepopnvia mapalafnig tou mpoiovtog, pali pe tnv
anodel€n ayopdg Kal EMOUVATTTETE Ta 0TNV €yyUNoN Kat oTig TANpodopieg OXETIKA LE TO service.
Alatnpriote otn Tepintwon mou arawtnOei n xprion tng eyyunong.

Inpeiwon: H anddoon autol Tou mpoildvtog (Onwe avadpEpeTal 0TNV aVayvwWPLOTIKA Tivakida tou
npoiovtog) Baciletal og el6IKEG SOKMEG . H un kavovikr xprion 1 xprion AAAwv e€apTnATWY EKTOC TWV
GUOTNUEVWY UITOPEL va LELWOOUV TN Asttoupyikn anddoon.

SHMANTIKEZ SHMEIQZEIZ AZDAANEIAL

Kot tn Xprion omotoudrnote nmpoioviog NAEKTPLKNG Tpododooiag mpénel va akoloubriote mavta
Baotka pétpa acddietag, cupneplapBavopévwy twy napakdtw: NMAPAKAAOYME AIABASETE
MPOZEKTIKA OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN AMO TH XPHZH TOY MPOIONTOzZ.

NMPOZOXH — yia Tn peiwon Tou KwdUvou mupkayldc, NAektportAnéiag i atuxnUatwy Kot {nULwv:

*  Awfdote OAeG TG 0Onyleg MPLWV va XPNOLLOMOLOTE QUTH TN CUCKEUN Kat ¢UAAETe TG ya
peAovtikn avadopa.

*  XpNOLLOMOLROTE POVO TN TACH TTOU aVadEPETAL OTNV OVOLLALOTLKN TILVAKISA TOU TTAVEA.

*  Mnv KoAUTITETE KAl pNnv mapepnodilete tnv por €0odou Kot €66ou Tou aépa  emeldn n
ouokeun propei va urtepBeppavBei kat dnutoupynBet kivuvog mupkayLac.

*  Mnv kaAUTttete T16 ypilleg, pnv nmapepnodilete tnv eicodo | tnv €£060 Tou aépa TomoBeTwvTog
TN OUOKEUN TIAVw o€ omoladnmote emddvela. Kpatriote GAAa aviikeipeva og touAdylotov 1
HETPO QmOOTOON Ao TA UMPOOTVA, TAALWVA Kal omtioBla pépn TG CUGKEUNG.

*  Mnv TonoBeTOTE TNV CUCKEUN KOVTA o€ GAAN Tinyr Beppotntac.

* Mn XPNOL.IOTIOLELTE TN OUOKEUN OE TEPLOXEC OMOU amoBnkelovTol R XPNOLLOMOoLoUVTaL
g0kt UYPA OTtwG N Bevlivn, Badn kal AAAa.

*  Auth n cuokeur Beppaivetal katd tn xpnon. Ma va anopbextolv ta eykavpata , anoduyete
v enadn Tou §€ppatog pe thv Kauth empdvela. KAeiote Tnv Kot adroTe va KPUWOEL TTPLY TN
petakivnon.

*  Mn XPNOLLOTIOLOTE T CUCKEUN YLOL VL OTEYVWOETE POUXQL.

*  MBv TOTOKETICTE Kot POV adivete Eéva 1) LeTAAAIKA avTiKeipeva va eLoEABOLV 0TI EL0OS0UG Kot
€€06oug Tou afpa, kabwg umopel va mpokAnBel nAektpomAnéia, mupkayld 1 ¢Bopd NG
GUOKEUNG.

*  Mn Bubilete tn cuokeur] og LYPA Kal PNV eTULTPEPETE T SLAPPON UYPWV HECA OTN CUOKEUN
KaOwg propel va mpokAnBel nAektpomAnéio.

*  Mn TAVETE LA CUCKEUN N omola énece o vepod. ALOKOYETE TO NAEKTPLIKO pevpa Kal BydAte
auéowe amd tnv mpida.

*  Mn XpNOLLOTIOLROTE KOULA ouokeun pe GpBappévo kahwdio tpododoaiag, o dBapuéveg npileg
N adol énece f unéotn PAGPeC. Emiokedteite €vav eykekplUEVO NAEKTPOAOYO yla €AeyXo,
NAEKTPLKA 1 UNXAVLKA pUBLULON, EMILOKEVEG 1) service.

*  Mn XPNOLLOTIOLELTE TN CUCKEUH UE Bpeypéva XEpLa.
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H 1o kown attia umepBépuavong elvat n cUOCWPEUCH TNG OKOVNG i XVOUSLoU OTn CUOKEUN.
E€aodaliote tov TOKTIKO KoBoaplopd adol PydAete omd TNV mpila TR OCUCKEUR Kal
XPNOLUOTIOLOTE Lot NAEKTPLKA OKOUTIA YLO TOV KABAPLOUO TV ELl008WV/eE08wV agpa Kal TIg
vpileg.

Mn XpPNOULOTIOOTE OUTH T OUCKEUN KOvta ot Topdbupo emeldn n Bpoxn Mmopesl va
nipokaAéoel nAektpomAnéia.

Mn xpnotwporoleite okAnpd koBaplotikd mpoiovta. Kabapiote pe éva vwmo mavi (Oxt
Bpeyuévo) mou to €xete Bubioel o eoTd vePO pe camouvL. MNAvVTa va amoCUVSEETE T CUOKEUN
aro tnv npila mpLv tov kaboaplopd.

Mn ouvbéoete TN OUOKEUN OTO nNAeKkTPKO Siktuo  péxpL va ohokAnpwBel n mARpng
CUVAPUOAOYNON KL TIPOCAPLOY.

AuTtr n cuokeun 8gv MPoopileTal yLa Xpron o€ §WTEPLKOUE XWPOUG.

Mn XPNOLLOTOLELTE TN CUGKEUN KOVTA OE UIAVIEPQ, VTOUG, Tiloiva 1 GAAa uypd.

Mavta va Aettoupyeite T povada oe 6pOla Béaon.

KAeiote Kal adroTe TN CUCKEUN VA KPUWOEL TIPLV TN LETOKIVNON.

Mn XPNOLLOTIOLELTE T CUOKEUN WE TUALYHEVO KaAwdlo adou eival duvatd va dnuoupynboulv
OPKETEG ETUKIVOUVEG CUCOWPEVTELG BeppdTnTaG.

Agv cuoTAVETAL N Xprion KaAwSiou EMEKTAONG LLE QUTH TN CUCKEUN).

Mn adatpeite To BUoua amnod tnv npila €wg OTOU N CUCKEUN €XEL ATEVEPYOTIOLNOEL.

Mn adatpeite to Buopa and thv npila tpapwvtag and to kaAwdlo, avta kpatdte to Buoua.
‘Otav 6ev XpNOLUOTIOLELTE T CUCKEUN VAL TNV amocuvSEete amo tnv mpila.

MPOZOXH: Auto to mpoiov AEN xpnoLomole(Tal o€ LOKETEG KOl XAALA TUTIOU GAOKATN

Mnv emutpédete to KoAwSLo va €pBel o emadn pe Tn Oepualvopevn emidpAVELD KATA Tn
Aetoupyia.

Mnv mepdote 0 KAAWSLO0 KATW armd to XAl LOKETA KTA.. TomoBetnote To KAAWSLO pE TETOLO
TPOTO WOTE VoL UNV apeUmodilel Ta dtopa mou BpioKovTal oTov Xwpo.

Mn otpiBete, S€vete ) TUALyeTE TO KAAWSLO YUPW OO TNV CUCKEUH oV UTopel va TTPOKAAETEL
$B0opd ™G pévwonge. Navta BePatwBeite OtL OAa ToL KAAWSL EXOUV ATIOUOKPUVOEL oo OAEG TLG
TEPLOXEG amoBrkeuong Tou Kahwbdiou.

Mn xpnoluonoleite Tn povada o€ e€WTePLKOUGS XWPOUG I EVW OTEKECTE OE UYPO MATWLA.

Mn amoBnkevete T cuokeun dtav gival akopa Jeotn.

AutA n cuokeun 6ev Tpoopiletal yla xprion amd UKPA madLd 1 ATopa UE ELOIKEG QVAYKEG
Xwpic emipAeyn.

Ta moudid Ba mpémetl va eniBAénovral mpokelevou va Stacdoliotel otL dev mailouv pe T
OUOKEUH.

H ouokeun &ev Oa mpémel va tomoBeTeital kKATw akplBwe and npiloa

Mn XPNOLUOTIOLEITE AUTH T CUCKEUN UE GANO XELPLOTHPLO , XPOVOUETPO I KABe AAAn cuokeun
TIOU evepyomolel autopata to clotnua Bépuavong, adol umdpxet kKivouvog upkayLdg edv n
ouokeun 8ev kaAUrtetal rj Sev tomobeteital cwWoTd.

‘OAa ta KaAUpPATO THG CUOKEUNG Ttpoopiovtal yla tnv mpoAnyn g apeong mpocpacng oto
Bepuavtikod otolkeio kat pemnetL va Bpiokovtat otn B£on Toug KATA T Asttoupyia TG CUCKEUNAG .
«MPOZOXH: lNa TNV atmoguyn TNG UTTEPBEPUAVONG, PNV KOAUTITETE T GUOKEUN.»
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I TN peiwaon Tou KWwdUvou NAEKTPOTANELAG, LNV EXETE EKTEBELUEVN TN GUGKEUN 1) TO EUKAUTITO
kaAwdlo og Bpoyxn, vypaocia 1 AANO UypA €KTOG QUTWV TOU Elval amapaitnta yla Tn cwoth
Aettoupyia Tou TPoidvTog.

H mpootaocia évavtl mupkayldg sv mpoodEpel mARpn mpootacio yla motdld Kol GTopo HE
ELOIKEC AVAYKEG

Itnv nepintwon mou To kaAwdio Tpododooiag €xel umootel BAAPN, MPEMEL va avTikataotabel
oo €vav eyKEKPLUEVO NAEKTPOASYO yLa TNV artoduyn KwSUVwv.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TN GUOKEUN O€ €EWTEPLKOUC XWPOUC 1 O€ UYPEG eTdAveLEC. ATtodUYETE va
piéete LypA oTN CUCKELN.

"MPOXOXH: la tv amoduyr] kwdlvvwv Adyw tng tuxaiog smavapplBuiong tou Bepuikol
Slakomtn, auti n cuokeur] 6ev mpéemnel va tpododotnOel péow efwtepikol SLakdmTn, ONMwWC
XPOVOUETPOU, 1 va cuvdeBel og éva KUKAWUA TIOU TAKTIKA EVEPYOTIOLEITAL 1 QTIEVEPYOTOLELTAL
avahoya pe Tnv nepintwon.”

XPNOOMOLNOTE AUTH TN CUOKEUN UOVO cURPWVO LE TNV TEPLYpadr) OO TO POV eyXeLpibio.
Ka&Be aAAn xprion 6ev cuotrivetal amd ToV KATAOKEUAOTH KAl UITOPEl Vo TTPOKAAETEL IUPKAYLE,
nAekTpomAngia 1} TPAUUATIOUO.

AUTH N CUOKEUN TIPOOPITETAL YLOL OLKLAKA XPRON, OXL YLa TNV EUMOPLKN R Blopnxavikn xpnon.

Fevikn neptypadr tnG CUGKEUNG

Ewova 1 'E§0d0¢ aépa
Xelplotrplo
Bdon otApéng
XapaKTnPLoTIKA
OVOMAOTIKN LoXUG : 2000W/1000W
OvouaoTIKA Tdon :220~240V,50Hz
ALOCTACELG : 830x75x400
Ewova 2
Navel eAéyxou ErAeyHEVOC SLAKOTITNG
EvSelktiki Auyvia Aeltoupylag OeppooTaTng

BI(H)
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ALGypOapO KUKAWHROTOG

EmtiAeypévog SLakomTng
| Bmcome Tpopobooiog
— _i‘_J;‘“ ‘J'-‘:f' [ 7 —
. ; i
I 2 — “[_ SepuooTong

Auspwio KD
ﬁrﬁ; SepumeTike oToyE

1. 06bnyiec Aettoupyiog
1. 1 Ekkivnon

1.1.1 BydAte pe mpocoxr To Ogppavtiko mavel amo tn cuokevoaoia. QuAdéte Tn cuokevaoia
yla anobrkevaon otav Sev Ba AELTOUPYNOEL YLa OPKETO SLAoTNUA.

1.1.2 BeBawwbeite 6t n Béon tou Slakomtn eival otn 6éon OFF (amevepyomolnuévog) mpwv
TNV evepyonoinon.

1.1.3 ItepewoeTe KAAA TO BePUAVTLKO TTAVEA cUdWVA PE TIG 08Nnyleg TomoBETNoNG.

1.1.4 Juotrvetal va pnv xpnotpomnotnBei n idla mpila yia AANEG NAEKTPLKEG CUOKEVEG HEYAANG
LoxVUog yla tThv anoduyr TG umepdOPTIONG TOU KUKAWUATOC.

1.2 ‘EAeyxog Aettoupyiag

TomoBetriote T0 Beppaviiko mavel otnv mpila, Hetd pubuiote to Stakomtn og "1 (ON) - "O
(OFF)" - "2 (ON )" . Edv emulé€ete Tov Slakomtn 1 on kat tov 2 og OFF, to Beppavtikd mavel
Ba Aettoupynoel pe tnv oxy “I”. Eav eruleyel o dtakomtng 2 va  gival oe (ON) kat o 1 oe
(OFF) Ba Aettoupynoet pe tnv oxv "I".

1.3 'EAeyxog tng Beppokpaciog

TomoBetriote to Bepuavilkd MAVeEN otnv mpila, TEPLOTPEPOVTAG TOV BEPUOOTATN ylo va
puBuioete TNV emBuuntr Bepuokpacia. Otav n Beppokpacio Tou xwpou eival PkpdTePN Amo
v emheyuévn Bepuokpaocia, To Beppavtiko mavel Ba apxioel va Asttoupyel kat n dwtewvn
€vbel€n Aettoupylog eival evepyomotnpévn. Otav n Beppokpacio Tou xwpou eivat eyahUTtepn
amnod tnv emheypévn Beppokpacia, n cuokeun Ba petofel avtopata oe "STAND-BY", evw n
dwrtewvn €veln Aettoupyiag eival amevepyomotnueévn.

2. Awakémng acdaleiog

H povada Siabétel évav Stakomtn unepBépuavong. H Aettoupyia SLAKOMTETOL AUTOUATO EQV
n cuokeur uttepBeppavBei kal Ba emavéNBel oe katdotaon Aettoupylag OTaV KPUWOEL.

3. KaBaplopog oto miow PEPOG TG CUOKEUNG

Elvat moAU eUko)o va kaBaploete To Miow PEPOC TNG CUOKEUNG. Kpatrote Tig U0 MAEUPES TOU
Bepuavtikol MAveA, HeTd TpaPRETE TO TTPOC TA TTAVW KOL UITPOOTA Lo va KaBaploete To miow
UEPOG.
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Metd tov KaBaplopd, TonoBeTrote To BEPUAVTIKO TAVEN O KavoVIKN B€an.

Ewova 3 s :
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4. Npoacoxn
Mnv KaAUPEeTE TO BEPUAVTIKO TIAVEA yLa TNV Ao uyr| TTUPKAYLAG.

5. Service
EGv Ba ypelaoteite umnpeoieg service, €MIKOWWVIOTE LE TOV TOTLKO EKMPOCWIO N ML
EVKEKPLUEVN ETALPELO CUVTAPNONG TWV NAEKTPLKWY CUCKEUWV.

6. H gyyunon kaAng Asttoupyiag eivatl 2 £tn. MNa neplocotepes MANPodopLeS, TTAPAKOAOULE va
ETUKOLVWVAOETE € TOV POUNBOELTH oac.

Avtikatdotaon Tou kaAlwdiou tpododoaoiag
Edv to kaAwdlo tpododooiag dBapel, mpEmel va avukataotabel amd évav eEELSIKEVUEVO
TEXVLKO , o€ avtiBetn mepintwon prnopel va mpokAnBel Tpau LATIONAG.

EnifAedn Twv maidiwv
To pLkpd TtoSLd KoL Tl ATOUAL E ELSLKEG AVAYKEG SEV TTPETIEL VA XPNOLLOTIOLOUV TO BEPUAVTIKO
TAvel xwplig emiBAedn.

XOpOaKTNPLOTIKA:

ATAGG Kal EUKOANOG XELPLOOG

EpyovVouLKOG oXeSLAOUOG

Alatripnon otaBeprg Bepuokpaciag
MpokaBoplopévn péylotn dveon oe 24° C
Aettoupyla évavtl echaApEVOU XELPLOPOU
XapunAd kootog

Agv amnattel ouvtpnon
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KatdAAnAo yio
m =evodoyeia
m Owieg

m EmayyeApatikoug xwpoug

m QoLtnTiKEG E0TiES

O6nyieg tonoBEtnong

TomoBétnon otov toixo \\}\\[
S .
SNV
9%
!
- XapaKTNpLoTIka:
loxuc L H L1 H1
MONTEAO
(W) mm mm mm mm
G2INV-20A
AEYKO/MAYPO 2000/1000 830 400 250 254
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TonoB<tnon oto danedo

TomoB<tnon Baong

Otav n Baon £xel otepewbdel Bo akoUoEeTE €va KALK.

Melopevo mAnKTpo
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INUAVTIKEC 0dnylec aodAAELag

10.

TomoBetrote owotd to Beppaviikd maveA oTov Toixo 1 oto damnedo.
BeBawwOeite mwg to Beppavtiko mavel £xel tomobetnBel e TETOLO TPOMO WOTE
atopa ta onola Bplokovtal o€ Umavia f VIOUTLEPEG va. NV €pXovTal o€ emadn
LE TOUG SLAKOTITEG TNG CUCKEUNG

To Beppavtikd mavel Sev nmpenel va TonoBeteital KATw akpLBwg amno npila.
‘Otav tonoBeteital oto ddmedo, mapakaAOUUE Vo NV AELTOUPYELTE TN GUCKEUN
KOVTA O€ UImaviépa, VIouG I Tioiva.

Otav tomoBeteital otov TOiXO, MNn ayyifete TOug SLAKOMTEC otav
XPNOLOTIOLE(TOL O UMAVLA, VTOUG ) TILOLVAL.

SupPBOUAeUTELTE €vav eYKEKPLUEVO NAEKTPOAOYO | évav €€ELSIKEUUEVO TEXVIKO
€AV TO NAeKTPLKO KOAwSLO €xeL uTtooTEl pBopaA.

MHN KAAYMTETE to OgppavTiko avel Katd tn Asttoupyia.

Mavta anoBnkeVETE TO BEPUAVTLKO TTAVEN OTAV €V TO XPNOLUOTIOLE(TE.
E€aodaliote OtL TO BepUavTiKO TAVEN €XEL KPUWOEL EVIEAWG TPV O THV
anoBnkeuan.

AUTOG TO Bepuavtiko cwpa 6ev eival e€omAlopévo pe SLOKOTITN EAEYXOU TNG
Bepuokpaoiag tou xwpou . Mn XpnoLLOTIOLEITE TO DEPUAVTIKO TTAVEN OE UIKPQ
Swpartia otav Ppiokovtalr péco Atopa Ta omoia Sgv  pmopouv  va
eykataleipouv 10 SWUATIO XwpPLG uTOOTHPLEN, EKTOG TNG MEPIMTWONG TOU
efaodaliletal poviun enifredn.
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TNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Cititi si urmati toate instructiunile in cadrul acestui manual de utilizare, desi considerati ca sunteti
familiarizat cu acest tip de produs, si pastrati-I la indemana pentru referinte viitoare.

Pentru usurinta, notati numarul complet al modelului (localizat pe placuta de identificare a produsului) si
data receptiondrii produsului, impreuna cu dovada achizitiondrii si atasati garantiei si informatiilor de
service. Pastrati in cazul in care este necesar serviciul de garantie.

NOTA: cotarea acestui produs (dupd cum este marcatd pe plicuta de identificare a produsului) este
bazata pe teste specifice de incarcare. Utilizarea normald sau utilizarea altor accesorii recomandate pot
scadea puterea de functionare.

ELEMENTE IMPORTANTE DE SIGURANTA

La folosirea oricarui produs cu alimentare electrica, trebuie intotdeauna urmate precautii de
sigurantd de baza, inclusiv urmatoarele:

VA RUGAM CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE CU ATENTIE TNAINTE DE FOLOSIREA PRODUSULUI.

ATENTIE — pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau accidente si daune:

* Cititi toate instructiunile Tnainte de folosirea acestui aparat si pastrati-le pentru referinte
viitoare.

* Folositi doar voltajul specificat pe placuta de cotare a radiatorului.

*  Nu acoperiti si nu reduceti aportul de aer cdtre gratarul de evacuare in niciun fel deoarece
aparatul se poate supraincalzi si poate crea un risc de incendiu.

*  Nu acoperiti grilajele, nu blocati intrarile sau evacuarea aerului prin placarea aparatului pe orice
fel de suprafatd. Tineti orice obiect la cel putin 1 metru fata de partile din fata, laterale si din
spate ale aparatului.

* Nu asezati aparatul aproape de o sursa emitdtoare de caldura.

* Nu il folositi in zone unde sunt depozitate sau folosite lichide inflamabile ca benzind, lacuri sau
altele.

e Acest aparat se fincalzeste in timpul folosirii. Pentru a evita arsurile, nu permiteti pielii
neacoperite sa atinga suprafata fierbinte a acestuia. Opriti-| si lasati-I sa se raceasca inainte de a-
| muta.

* Nu folositi acest aparat pentru a usca haine.

* Nu inserati sau nu permiteti introducerea de obiecte sau ustensile metalice in orice deschidere
pentru ventilatie sau evacuare, deoarece acestea pot cauza electrocutdri, incendii sau daune
aparatului.

*  Nu scufundati in lichide si nu permiteti scurgerea de lichid in interiorul aparatului pentru ca
poate crea pericol de electrocutare.

* Nuva intindeti dupa aparatul cdzut in apa. Opriti curentul si scoteati-l din priza imediat.

* Nu puneti in functiune niciun aparat cu cablu de alimentare avariat, in prize avariate sau dupa
ce aparatul a cdzut sau a fost avariat in orice fel. Mergeti cu el la un electrician autorizat pentru
control, ajustare electrica sau mecanica, reparatie sau service.

*  Nu folositi aparatul cu mainile ude.
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Cea mai intalnita cauza a supraincalzirii sunt depunerile de praf sau puf in aparat. Asigurati-va ca
aceste depuneri sunt indepartate regulat prin scoaterea aparatului din priza si folosirea unui
aspirator pe ventilatoare si grilaje.

Nu folositi acest aparat intr-o fereastra deoarece ploaia poate provoca electrocutare.

Nu folositi produse de curdtat abrazive pe acest aparat. Curatati cu o carpd umeda (nu udad)
clititd doar in ap& caldutd cu sapun. Intotdeauna trageti din priza inainte de curatare.

Nu conectati aparatul la reteaua electrica pana ce nu este complet montat si reglat.

Acest aparat nu este destinat utilizarii in locatii in aer liber.

Nu utilizati acest aparat in imediata apropiere a unei cazi, unui dus sau unui bazin de inot sau a
altor lichide.

Utilizati intotdeauna in pozitie verticala.

Opriti si lasati sa se raceasca ihainte de a muta.

Nu utilizati cu setul cablului infisurat deoarece o acumulare de caldurd este posibild, care ar
putea fi suficientd pentru a deveni un pericol.

Nu se recomanda utilizarea unui cablu prelungitor cu acest aparat.

Nu scoateti mufa din priza electrica pana cand aparatul nu a fost oprit.

Nu scoateti mufa din priza electrica tragand de cablu, intotdeauna prindeti de mufa.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza atunci cand nu este folosit.

ATENTIE: Acest produs NU este potrivit pentru a fi folosit pe covoare cu fir lung sau covoare
Flokati.

Nu I3sati cablul sa vind in contact cu suprafata incalzitd in timpul functionarii.

Nu treceti cablul pe sub covor, mochete sau cuiere, etc. Aranjati cablul departe de zonele de
trafic, astfel incat acesta sa nu fie impiedicat.

Nu rasuciti, iTnnodati sau infasurati cablul de alimentare in jurul aparatului, deoarece acest lucru
poate duce la slabirea izolatiei si ruperea ei. Intotdeauna asigurati-va ci toate cablurile au fost
inlaturate din orice zona de depozitare a cablului.

Nu utilizati n aer liber sau n picioare pe o podea in timp ce este umeda.

Nu depozitati aparatul in timp ce acesta este inca fierbinte.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre copii mici sau persoane cu dizabilitati fara
supraveghere.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Aparatul nu trebuie sa fie amplasat chiar sub o priza.

Nu utilizati acest aparat cu un alt programator, cronometru sau orice alt dispozitiv care comuta
sistemul de incdlzire in mod automat, deoarece existd un risc de incendiu daca aparatul este
acoperit sau pozitionat incorect.

Toate capacele acestui aparat sunt destinate prevenirii accesului direct la elementele de
incalzire si trebuie sa fie la loc atunci cand aparatul este in functiune.

"ATENTIE: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti radiatorul."

Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu scufundati sau expuneti produsul sau cablul flexibil la
ploaie, umezeala sau orice alt lichid altele decat cele necesare pentru functionarea corecta a
produsului

Protectia la incendii nu oferda protectie completd pentru copii si pentru persoanele cu
dizabilitati.
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Tn cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie inlocuit de un electrician
calificat pentru evitarea unui pericol.

Nu utilizati acest aparat in aer liber, sau pe suprafete umede. Evitati vdrsarea de lichid pe
aparat.

"ATENTIE: Pentru a se evita orice pericol datorita resetarii accidentale a releului termic, acest
aparat nu trebuie sa fie alimentat printr-un dispozitiv de comutare extern, cum ar fi un
temporizator, sau conectat la un circuit care este in mod regulat pornit si oprit in functie de
utilitate."

Folositi acest aparat numai asa cum este descris in acest manual. Orice alta utilizare nu este
recomandatd de catre producator si poate provoca incendiu, electrocutare sau ranire.

Acest aparat este destinat uzului casnic si nu uzului comercial sau industrial.

Imagine generala aparat
Fig.1 I—Evacuare aer

Unitate de control

_——— Set mod in picioare

Specificatii

Putere cotata :  2000W/1000W
Voltaj cotat : 220~240V,50Hz
Dimensiuni 830x75x400

Fig.2 Panoul de control

Comutator iesire selectata
functionare

Lumina Indicare Buton

Diagrama de circuit
Comutator putere selactata
; «

Indicator putere { }
B Termostat KSD
T ¥ Reglare termostat

‘Element incalzire
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1. Ghid operare
1. 1. PORNIREA

1.1.5 Scoateti atent radiatorul din ambalaj. Va rugam pastrati ambalajul pentru depozitare in
afara folosirii.

1.1.6 Asigurati-va ca pozitia convectorului este pe OFF (oprit) inainte de pornire.

1.1.7 Fixati convectorul bine conform instructiunilor de montare.

1.1.8 Este indicat sa nu se foloseasca aceiasi priza ca cea in care aveti alte aparate electrice cu
putere mare pentru a evita supraincarcarea circuitului.

1.2 CONTROLAREA PUTERII

Bagati radiatorul in priza, apoi setati comutatorul de putere selectata pe "1 (ON - pornit)"- "O
(OFF- oprit)"-"2 (ON - pornit)" se comuteaza la 1 (on) si 2 (OFF), apoi radiatorul va functiona la
puterea “I”. Tn cazul in care comutatorul este pe 2 (ON) si 1 (OFF), radiatorul va functiona la
puterea"ll".

1.4 CONTROLUL TEMPERATURII

Introduceti in priza convectorul, rotind butonul pentru a seta temperatura dorita. Cand
temperatura ambientald este mai mica decat temperatura de setare, convectorul incepe sa
functioneze, si lumina de incalzire va fi pornita; atunci cand este mai mare decat temperatura
de setare, aparatul va trece automat pe starea "STAND-BY", si lumina de incalzire va fi oprita.

2. Elementul de siguranta
Unitatea este echipatd cu un comutator cu limitd, radiatorul se va opri automat daca este in
stare de supraincalzire. Acesta va reincepe sa functioneze atunci cand se raceste.

3. Curatarea din spatele radiatorului

Este foarte usor de curdtat in spatele acestuia. Tineti de marginile laterale ale radiatorului,
apoi trageti radiatorul in sus si in fata pentru a curata in spatele lui.

Dupa curatare, radiatorul trebuie fixat in pozitie normala.

Fig.3

%sus
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4. Atentie
Nu acoperiti radiatorul pentru a preveni un incendiu.

5. Service
Daca aveti nevoie de service, contactati reprezentantul local sau o companie calificata de
intretinere a aparaturii electrice.

6. In caz de plangere sau dacd drepturile dvs. statutare sunt afectate, v3 rugdm contactati
furnizorul dvs.

TNLOCUIREA CABLULUI DE ALIMENTARE
Daca exista avarii la cablul de alimentare, acesta trebuie inlocuit de un reprezentant al service-
ului sau o persoana cu calificari echivalente, in caz contrar acesta poate provoca daune.

SUPRAVEGHEREA COPIILOR
Copiii mici sau persoanele cu dizabilitati nu trebuie sa foloseasca radiatorul fara supraveghere.

Pentru Sere

O alegere robusta si practica pentru sere

Radiatorul ofera o solutie de incdlzire eficienta energetic pentru sere. Construit la o specificatie
nalta, radiatorul ofera solutia de incalzire perfecta pentru sere unde este necesar un aspect
elegant dar robust, si este necesar controlul costului/energiei. Construit cu stil si elegant finisat
cu alb, radiatorul, care nu necesita intretinere, va imbunatati orice locatie.
Radiatorul functioneaza in armonie cu unitatea de aer conditionat pentru a crea un mediu
perfect.

Caracteristici:

Control simplu de folosit si eficient
Instalare pe putin spatiu
Temperaturd economica fixa

Confort presetat de maxim 24° C
Caracteristica anti-manevrare gresita
Cost capital scazut

Nu necesita intretinere

Potrivit pentru:

m SERE m HOTELURI

m DEZVOLTARI IMOBILIARE m ZONE COMERCIALE
m CAMINE DE STUDENTI
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Ghid montare

Modul de montare pe perete

i

95

- 22 |
)
L
Specificatii:

PUTERE L H 1 ”

MODEL
(W) mm mm mm mm

G2INV-20A
NEGRU/ALB 2000/1000 830 400 250 254
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Modul in picioare
Fixarea setului in picioare

La finalizarea instalarii veti auzi un sunet de clic.

pasat

&
o
k-]
I3
]
>
Q
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IMPORTANTA SI SIGURANTA

10.

Fixarea radiatorului drept pe perete sau asezarea lui in pozitie dreapta.
Radiatorul se va instala astfel incat panoul de control sd nu poata fi atins de o
persoana ce foloseste cada sau dusul.

Radiatorul se va instala astfel incat sa nu fie asezat direct sub o priza.

Atunci cand radiatorul functioneaza plasat pe suportul cu picioare, va rugam nu
il folositi Tn apropierea cazii, dusului sau a piscinei.

Atunci cand radiatorul functioneaza in pozitia montat pe perete, nu atingeti
panoul de control atunci cand este folosit in apropierea cazii, dusului sau
piscinei.

Consultati un electrician calificat sau un tehnician de la service daca este avariat
cablul electric.

NU ACOPERITI radiatorul in timp ce functioneaza.

Depozitati intotdeauna radiatorul cand nu il folositi.

Asigurati-va ca radiatorul s-a racit complet inainte de a-l depozita.

Acest radiator nu este echipat cu dispozitiv de control a temperaturii camerei.
Nu folositi acest radiator in camere mici atunci cand sunt ocupate de persoane
care nu pot parasi camera fara asistenta, ci doar daca se asigura supraveghere

constanta.
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